
spindle for seater head - spindle M6/M4 for seater head

spindle M6/M4 for seater head

Attributes

Name: spindle M6/M4 for seater head
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013511
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Sicherheitshinweise für die Spindel M6/M4 für
Sitzkopf
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Spindel M6/M4 für den Sitzkopf von TRIEBEL. Diese Anleitung soll
dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte nimm dir die Zeit, die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende die Spindel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigung, verwende das Produkt nicht und kontaktiere den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, während der Verwendung.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten während der Anwendung.
Verwende die Spindel nicht in explosiven oder gefährlichen Umgebungen.
Stelle sicher, dass die Spindel korrekt montiert ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob die Spindel M6/M4 für deinen Sitzkopf geeignet ist.

Installation2.

Befolge die folgenden Schritte zur Installation:
Entferne die alte Spindel, falls vorhanden.
Setze die neue Spindel in die vorgesehene Halterung ein.
Ziehe die Befestigungsschrauben gleichmäßig fest, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Nutzung3.

Verwende die Spindel gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwache die Spindel während der Nutzung auf Anzeichen von Überhitzung oder abnormalen
Geräuschen.
Beende die Nutzung sofort, wenn du ein Problem feststellst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Spindel gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast.



Safety Instruction Guide for Spindle M6/M4 for
Seater Head
Introduction
Thank you for choosing the Spindle M6/M4 for Seater Head by TRIEBEL. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use and installation of the product. Please read through the entire guide carefully
before using the spindle.

General Safety Guidelines
Always ensure that the spindle is compatible with your seater head model before installation.
Inspect the spindle for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the spindle out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the spindle only for its intended purpose as specified in this guide.
Follow all local regulations and guidelines regarding product safety and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety
goggles during installation and usage.
Do not exceed the recommended torque specifications when installing the spindle to avoid stripping or
damaging the threads.
Avoid using the spindle in wet or damp conditions to prevent slipping or loss of grip.
If you experience any unusual noises or resistance during use, stop immediately and inspect the spindle
for issues.
Do not modify or alter the spindle in any way, as this may compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation, including a wrench and torque wrench.
Ensure that the work area is clean and welllit.

Installation Steps:2.

Align the spindle with the seater head.
Insert the spindle into the designated opening, ensuring a snug fit.
Use a wrench to tighten the spindle. Follow the manufacturer's torque specifications.
Doublecheck that the spindle is securely fastened and that there are no loose parts.

Usage Instructions:3.

Use the spindle only with compatible seating components.
Regularly check the spindle during use for any signs of wear or damage.
If any issues arise, cease use immediately and consult a professional.

Disposal Instructions
Dispose of the spindle in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
Do not dispose of the spindle in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the spindle, please contact your local distributor or the manufacturer.
Always keep the product packaging and receipt for reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Spindle M6/M4
for Seater Head. Thank you for your attention to safety and for choosing TRIEBEL.



Instrucciones de Seguridad para el Eje M6/M4
para la Cabeza de Asientar
Introducción
Gracias por elegir el eje M6/M4 para la cabeza de asientar de TRIEBEL. Este manual está diseñado para
proporcionarte información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, cumpliendo con las
normativas de seguridad de la Unión Europea.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes adecuados al manipular el eje.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
No fuerces el eje más allá de sus especificaciones técnicas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el uso.
Si experimentas cualquier mal funcionamiento, detén el uso inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté bien iluminada y ventilada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación del eje:2.

Retira cualquier componente viejo o dañado antes de instalar el nuevo eje.
Alinea el eje M6/M4 con el mecanismo correspondiente.
Asegúrate de que todas las conexiones estén firmes y seguras.
Verifica que el eje esté correctamente instalado antes de proceder.

Uso del eje:3.

Utiliza el eje solo con herramientas y maquinarias compatibles.
Sigue las instrucciones del fabricante de la herramienta para un uso seguro.
Realiza pausas regulares para evitar la fatiga.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el eje M6/M4 ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos.
No arrojes el eje en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE
para obtener más información.

Recuerda: La seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro
y efectivo del eje M6/M4 para la cabeza de asientar.



Guide de Sécurité pour le Spindle pour Seater
Head M6/M4
Introduction
Merci d'avoir choisi le spindle M6/M4 pour seater head de TRIEBEL. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer
sur l'utilisation sûre de ce produit, en respectant les directives de sécurité générale de l'UE. Lis attentivement ce
manuel avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours que le produit est en bon état avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il présente des signes de dommages ou d'usure.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Suis les instructions d'utilisation pour éviter tout accident.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le spindle est compatible avec le seater head avant de procéder à l'installation.
Ne pas forcer le spindle lors de l'installation ; utilise un outil approprié si nécessaire.
Porte des lunettes de sécurité et des gants lors de l'installation pour te protéger.
Évite de toucher les parties mobiles pendant le fonctionnement.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires à portée de main.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée.

Installation du Spindle2.

Retire le seater head de son support.
Aligne le spindle M6/M4 avec les trous de fixation du seater head.
Insère les vis fournies et serreles fermement, sans trop forcer.
Vérifie que le spindle est bien fixé avant de remettre le seater head en place.

Utilisation du Spindle3.

Utilise le seater head avec le spindle installé selon les instructions du fabricant.
Ne surcharge pas le seater head audelà des limites spécifiées.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des pièces métalliques.
Si possible, recycle le produit dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le contact de l'UE fourni
avec tes documents d'achat. Assuretoi de conserver ce manuel pour référence future.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton spindle M6/M4
pour seater head.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Spindle per
Seater Head M6/M4
Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per il prodotto "spindle M6/M4 per seater head" prodotto da TRIEBEL. Questa
guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danni evidenti, non utilizzare il prodotto e contattare il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo in ambienti asciutti e puliti.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta difetti visibili.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale appropriati durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in combinazione con altri strumenti o materiali non raccomandati.
Segui sempre le istruzioni di installazione per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite.

Installazione2.

Posiziona il spindle nel punto designato del seater head.
Assicurati che sia fissato saldamente e in modo sicuro.
Controlla che non ci siano spazi vuoti o movimenti.

Uso3.

Utilizza il prodotto secondo le specifiche indicate nel manuale.
Non forzare il prodotto oltre i limiti raccomandati.
Monitora continuamente il funzionamento durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per la raccolta e lo smaltimento dei rifiuti.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova
d'acquisto.

Conclusione
Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte per garantire un uso sicuro e responsabile del "spindle M6/M4
per seater head". Segui sempre queste linee guida e non esitare a cercare assistenza se hai domande o dubbi
riguardo al prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for Spindel M6/M4 for
Seterhode
Introduksjon
Takk for at du valgte spindel M6/M4 for seterhode fra TRIEBEL. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er
utarbeidet for å sikre trygg bruk av produktet og for å overholde EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift
(GPSR). Vennligst les nøye gjennom instruksjonene før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Undersøk for skader eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid produktet i henhold til de angitte instruksjonene for å unngå ulykker.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle partikler under installasjon.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller ustabile omgivelser.
Sørg for at alle verktøy og utstyr som brukes sammen med spindelen er i god stand.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på produktet eller
omgivelsene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy før du begynner.
Rengjør området der installasjonen skal foregå.

Installasjon:2.

Plasser spindelen i den tiltenkte posisjonen.
Bruk passende verktøy for å sikre at spindelen er festet riktig.
Kontroller at spindelen er sikkert festet før bruk.

Bruk:3.

Følg produsentens spesifikasjoner for bruken av spindelen.
Unngå å overbelaste spindelen for å forhindre skader.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet og området rundt for å fjerne eventuelle rester.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice for ytterligere assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk av spindel M6/M4
for seterhode.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wrzeciona M6/M4 do głowicy osadzającej od firmy TRIEBEL. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi zasadami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on w dobrym stanie i wolny od uszkodzeń.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne, rękawice) podczas instalacji i
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj wrzeciona, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub inne uszkodzenia.
Upewnij się, że wrzeciono jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości obciążenia określonych przez producenta.
Podczas pracy z wrzecionem unikaj luźnych ubrań i biżuterii, które mogą wpaść w ruchome części.
Nie kieruj wrzeciona w stronę osób trzecich ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że narzędzie, w którym będzie używane wrzeciono, jest wyłączone przed
rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj wrzeciono zgodnie z instrukcją producenta narzędzia. Użyj odpowiednich narzędzi do
mocowania.
Sprawdź, czy wrzeciono jest prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Pracuj w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi, w których używane jest wrzeciono.
Po zakończeniu pracy wyłącz narzędzie i odłącz je z zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do pojemników na odpady komunalne.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu można kierować do lokalnego przedstawiciela firmy
TRIEBEL. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz szczegóły dotyczące zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas



najważniejsze!



Turvallisuusohjeet: Spindle for Seater Head
M6/M4
Johdanto
Tervetuloa! Tämä turvallisuusohje koskee TRIEBELin valmistamaa spindleä seater headille, malli M6/M4. Tämän
ohjeen tarkoituksena on varmistaa turvallinen käyttö ja huolehtia käyttäjien hyvinvoinnista. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain valmistajan suosittelemalla tavalla.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten käsineitä tai suojalaseja, erityisesti asennuksen yhteydessä.
Ole varovainen, jotta vältät mahdolliset loukkaantumiset terävistä osista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennuksen aloittamista.
Kiinnitä spindle tukevasti seater headiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö2.

Käynnistä laite vasta, kun olet varma, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja turvallisia.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja noudata suositeltuja toimintatapoja.
Tarkista säännöllisesti, että spindle on kunnossa ja toimi oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Spindle för Seater
Head M6/M4
Introduktion
Tack för att du valt vår produkt, Spindle för Seater Head M6/M4. Denna manual innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs noggrant igenom denna information innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror, inklusive skador vid felaktig användning.
Återkallelseinformation: Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar
via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera detta till de relevanta
myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddshandskar och ögonskydd när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer för att förhindra elektriska risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter tillgängliga.
Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du påbörjar arbetet.

Installation:2.

Montera spindle på seater head enligt följande steg:
Fäst M6/M4bultarna i de angivna fästpunkterna.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att spindle sitter stabilt och inte har någon rörelse.

Användning:3.

Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och underhåll.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för att underlätta kommunikationen.



Bezpečnostní pokyny pro použití vřetena M6/M4
pro hlavu seřizovače
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vřeteno M6/M4 pro hlavu seřizovače od výrobce TRIEBEL. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečnost svoji a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda není poškozený nebo opotřebovaný.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Pokud zaznamenáte jakékoli nebezpečné chování produktu, přestaňte jej používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s vřetenem noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a suchá.
Při instalaci vřetena se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi.
Nikdy se nesnažte opravovat nebo upravovat vřeteno sami, pokud nejste kvalifikovaní.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně použití se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. klíče, šroubováky).
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený.

Instalace vřetena:2.

Odpojte zařízení od elektrické sítě před zahájením instalace.
Odstraňte staré vřeteno, pokud je to nutné.
Nainstalujte nové vřeteno M6/M4 do hlavy seřizovače podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vřeteno pevně a správně uchyceno.

Použití vřetena:3.

Zapněte zařízení a sledujte, zda vřeteno pracuje hladce.
Pokud dojde k jakémukoli abnormálnímu chování, okamžitě zařízení vypněte.

Pokyny pro likvidaci
Vřeteno a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte vřeteno do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci obalových materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, jeho používání a případných dotazech se obraťte na svého prodejce
nebo výrobce. V případě nebezpečných situací informujte příslušné úřady a sledujte aktualizace na platformě
Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny.
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